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498 MODERN LANGUAGE NOTES 

with avouer from Flaubert is probably a simple infinitive, the se 
being dative. The case from Bousseau, s. v. croire, p. 177, must 
also be omitted. Y avoir is twice considered as taking a subject 
rather than an object: s. v. asseurer (p. 155) and pretendre (p. 
162). 

Lastly it may be said that better results could be obtained for 
the modern period by a subdivision of the field. As this chapter 
stands Bourget is cited by the side of Scarron and it is impossible 
to arrive at a satisfactory conclusion as to present usage. 

These minor details should not be allowed to obscure the positive 
value of the contribution. Erwin Stimming was looked upon by 
the faculties of Gottingen and Halle as a student of brilliant prom- 
ise, and his work will commend itself. His death is a misfortune 
for Eomance scholarship. 

Gustav G. Laubscher. 

Randolph-Macon Woman's College. 



A Handy Bibliographical Guide to the Study of the Spanish Lan- 
guage and Literature, ivith Consideration of the Works of 
Spanish- American Writers . . . for the use of students and 
teachers of Spanish, compiled and edited by William Hanss- 
lek. St. Louis, Mo., 0. Witter, n. d. (1915), 63 pp. 

As the title and preface indicate, this guide has been publisned to 
serve teachers, students, and librarians. It is more than a mere 
list of books, for it contains considerable pedagogic advice, and on 
occasion "a word about reading poems" (p. 51). Accuracy, con- 
ciseness, and discrimination are apparently not pedagogic virtues. 
At least they receive no concrete illustration in this ill-inspired com- 
pilation. It is with profound regret that one passes severe judg- 
ment upon a work that shows on every page boundless enthusiasm 
for all things Spanish from art to boarding-houses ; but it is unfor- 
tunate that the editor attempted to guide others without having first- 
hand familiarity himself with the works upon which he makes bold 
to dogmatize. How different is the result achieved by Lucien 
Foulet in a recent work of somewhat similar scope: A Bibliography 
of Medieval French for College Libraries. In the first place, Mr. 
Hanssler's method is bad. When giving titles of works recom- 



KEVIEWS 499 

mended, he fails to give consistently dates and places of publication. 
Prices are never quoted. Old editions are listed where revised edi- 
tions are accessible. SpeaKing generally too many titles are given, 
and the Guide in consequence fails to guide. The two or three best 
books in each subject ought to receive special emphasis, somewhat 
as seed and flower catalogues name " the half dozen best varieties 
for the home garden." Some such method is needed more especially 
in the chapters devoted to dictionaries, grammars, and histories of 
literature. 

A word about the matter. In the chapter on literature, a sylla- 
bus of Spanish literature is provided, but no mention is made of the 
best available texts of the classics, medieval or modern. Among 
dictionaries one misses Zerolo's, which I have supposed to be the 
best modern dictionary for reference. Elsewhere (p. 22), Gorra's 
Lingua e letteratura spagnuola delle origini receives honorable men- 
tion, but it does not deserve such distinction, and is moreover out 
of print. So is Unamuno's translation of Wolfs Studien (p. 27). 
The bibliography of Fitzmauriee-Kelly's History of Spanish Litera- 
ture (p. 27) is somewhat inaccurate. Why bother the "student, 
teacher, and the librarian " with Cappelletti's and Sanvisenti's 
Manuali? (p. 27). The latter, by the way, supersedes the former 
in the Hoepli series of manuals, but neither is worth a button. And 
why in a Guide mention Merimee's Precis ... (p. 27) ? But the 
reader's patience is quite exhausted when he finds recommended 
such trash as Hume's Spanish Influence on English Literature (p. 
29), or Gassier' s Le Theatre espagnol (p. 30), or when he reads 
(p. 37) that Eray Luis de Leon's La Perfecta Casada is " a most 
sensible little manual of domestic economy." Defunct journals like 
La Esparia Moderna, La Cultura Espanola, La Revista Contempo- 
rdnea are referred to as " monthly magazines published in Madrid," 
and the Ilustracion Espanola, y Americana is called a weekly (p. 
59). For Mr. Hanssler, Romania is still edited by Gaston Paris 
and Paul Meyer, "the two leading philologists of Prance" (p. 58). 
The Revista Espanola de Literatura ..." exists since 1901 " (p. 
58), but it is a well-known fact that such journals die young in 
Spain, and rarely survive the second year. To conclude, the Bulletin 
Hispanique is edited by " Ernest Merimee (sic), P. Parissaud (sic) 
and G. Civot (sic) " (p. 58). 

Milton A. Buchanan. 

University of Toronto. 



